
ALAKOS ABRAZOLAS A NÉPMűVESZETBEN 

GAZDA KLÁRA 

A népművészet a pa rasztság ,  i l l etve a szá m á ra d o l g ozó fa l u s i  és város i 
mesterek hagyományos tárgya lkotó művészete : a kö rébe ta rtozó da rabokat 
széppé a z a nyag u k, fo rmájuk, a ránya,i k ,  k iv i te l ezés i  m édjuk és díszítményü k 
rende l tetésse l  összefüggő összhangja tesz i· . E tárgyak művességének egyi k 
.:;zem beötlő tényezője a díszítmény. Díszítőe leme i k  java része nemzetközi e l  
terjed tségű, az  egyes m otívu mok  adott i dősza kba n va ló meg léte va g7 
h iá nya , megje lenési fo rm ája , a lka l m azási módja , a ránya , sz ínezése, szerke ­
zetbe i l l esztése azon ban m á r  tá j i - etn ika i vonás i s  l e h et. A román népm ű ­
vészet példáu l m i nd máig m egőr i zte a rég i es mérta n i as m int·a k ·i n cset , a m a ­
gyarba n , e rég i réteg me l lé, néhány évszázada töb b  műfajban fe l zárkozott 
a reneszánsz eredetLÍ v i rágo rna ment i ka .  Az. a la kos á b rázo lás ,  m int Eu rópa 
bárme ly  más népéné l ,  m ind kettőben ri tka . Je len d o l g ozat a Seps i szent­
györgyi Múzeum ba n és annak gyűjtőterü letén ta l á l h a tó a lako s  ábrázo lású  
tárgya k érte l mező bem utatásá ra vá l l a l koz i k . 1 

KU LTI KUS HATTERG A LAKOS ABRAZO LASOK 

Az őskőko r i m űvészet i g  v i sszanyúló, s azt csa knem te l jesen u ra !ó2 a l a ­
kos ábrázo lások eredeti leg  a nemzetség i  társad a l o m ba n  élő em ber vi lág c  
nézetének szerves k ivetítödései  vo l ta k :  ősku l tuszá t ,  tote m i szt ikus képze·te i t  
fejezték k i ,  vagy va l l á sos je lképe i hez ka pcso lódtak,3 s en nek  megfe le lően 
mág'i ku s  tárgyakon je lentek m eg ,  me lyekkel  a z  em ber a vé l t  természetfö lötti 
erőket próbálta befo lyáso l ni .  A sza rvas-motívum pé ldáu l  Ke let Eu rópa és 
�szak-Ázs ia  népe iné l  a na pot, a tajga l akóknál a z  egész v i lágm indenséget 
- eget, ég i testeket - je len ítette m eg ,  míg ·a  dél - s z ibér i a i  népeknél a ló tö l ­
tött be hason ló szerepet.4 A m a d á r  és a képzeletbe l i ,  sasra em lékeztető 
griff szi ntén n a pje l kép volt ; a v i z írnadár a víze lemet testes ítette meg és pr i ­
m it ív e lképze lés szer int m adár a l a kot ö l tött a testből k i szál ló  l é l ek ,  sőt a 
vogu loknál néme ly ik ·i sten i s .5 A kígyó, sas ,  l ú d ,  m edve és nő a l akja a ter­
mékenység képzetével társ u l t , 6  s oz e m berábrázo lás  bálványként szo l g á lt az 
ősök h azatérő l e l ke szá m á m7, vagy magát  a m á g i ku s  szerta rtást ö rökítette 
meg .  E képze letek fe l edésbe merü léséve l a m ito lóg i a i  m ot ívumok e lveszítet -
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ték eredeti je lentésta rta l m u kat ,  dekoratív mérta n i a s  á b rá kká stíl i zá lódtak. 
majd "a magos  ku l,tú rákba n k i a l aku l t  növényi o rna m e nt i ka erre a réteg re 
rétegződött rá " .B 

E l hom á lyosu l t  je lentésta rta l m ú ,  de kü lönfé le  a na'l ó g i á k  szer i nt értel m ez­
h ető a l a kos áb rázo lások népm űvészetünkben ős i  fog l a l kozá s okka L vagy ku l ­
t i kus  cse l ekvésekkel kapcso latos tá rgyféleségeken i s m erhetők fel . I lyen pél ­
dáu l  a sza rvasaga ncs porsla rú ,  a vadászat kel léke9, m e l y  a va skorból örö­
kö l t  geometr i kus  áb rázo lás i  h a gyom á ny szeri n t  j e l e n ít i  m eg a va rázs ló  
embert 1D, vagy magát  a va rázs l á s  szerta rtását : a ráka rco l t ,  ka rcsú há ro m ­
szögekbő l  és koncentr i kus  körökből  k i a lak ított embera l ·a kok á ldó lag tá rják  
kétfelé  ka rj ukat 1 1, vagy kör ívesen  ka pcsolódva mág i ku s  kö rtá ncba fogóznak 
( 1 . áb ra) .  Az egyi k lőporsza r un  a na pkoronget je l képező sva szt i kát e lnagyo l ­
ta n ábrázo l t  mada rak  veszi k körü l .  A ha l ottku l tussza l kapcso l atos - Erdőv idé ­
ken és  A l sóhá rom széken a magya rokná l  á l ta lá n os ,  d e  a bö lön i  románok n á l  
i s  megta l á l h ató - fa ragott cserefa s írje lek, a fejfák ugya ncsak e lhomályo su lt 
je lentésta rta l m ú ,  mérta n i·a s emberábrázo lások : erre uta l na k  emberi test ­
részeket, főként  a fejet je l ző a lkotórésze i k  és azok megnevezéséi ,  testar-á­
nyokat beta rtó mérete i k, nem re ,  é letkorra, tá rsada l m i  h elyzetre, esetleg fo9 -
la l kozá sra és a ha l á l  oka i ra vonatkozó elemei k . 12 Ha s o n l ó  st í l i zálás ered ­
ményei a z  á ra patak i  és erősd i  romá nok és m a gya rak tem etés i  zászló i :  f iata l  
leá nyh a l ott szá mára gu zsa lynye len  kendőkbő l feketeru h á s  vő l egényt, legény­
nek fehérruhá s  menyasszonyt ,a l a k ítottak k i ,  főként a zok  fej'ét h a ngsú lyozvc{ 
De a fejfák je lentésta rta l m á ra uta l a kézd i m a rtonfa lv i  Bogd á n  csa lád g a ­
l am bbúgos  nagyka puja  egyi k l ábán  ta l á l ható s íkáb rá zolá s ú  n őa l a k ,  melyriek  
tago lása : me l l ,  gyöngy, füzér ,  nyak .  köra l a k ú  fej tetején t u l i pá nna  l .  a g o m ­
bos fejfák ra em lékeztet13 (3 . áb ra) .  Stí l i zá l t  embera l a kot sejt ü n k  több,  rom á ri  
és magya r te lek ka pusasá ba n .  Va lószín ű leg e tá rgycsoportba ta rtozna k  a 
magya rak koojafo szerűen fa ragott házcstksd íszei 1 i s :14 M i n d  a fe ifa .  m i nd a 
ka pusas  és h áztetőd ís z eredet i l eg a z  ősku l tu ssza l ka pcso lotos bá lvá ny l e •  
hetett. 

Egy nagyborosnyói  fejfa st í l i zá l t  madár lakba n vég ződi k (4 . ábra). E m o ­
t ívum a hason lóa n  e l képze l t ,  testből  k iszá l ló emberi  lé lek  ókor i  megje len í­
tésére vezeth ető v i ssza . 15 Ta l á n  hason ló  mág ikus  érte l e m m e l  kerü ltek a ház ­
tetők orm á ra a cserépmadár  - h á zcsúcsd iszek e lőképe i 16 és a z  Európa ­
szerte elte rjedt őskor i  sá rká nyos ( l ófejes) h á zoro m d íszek . 17 

Más, eredet i l eg sz in tén a h a l ottku l tus sza l ka pcso latos tá rgva kon is e lő ­
ford u l  az  em ber - vogy a m a d á rá b rá zo l á s .  f gy  a z  á csolt  ke lengyés lád á n  
(5. ábra), m elvnek középkori  e lőde i  egyszers m i n d  koporsáu l  i s  szolqá l ­
tak 18, s a z  emberi  kéz m ot ívumát19 ő rizte meg az  egykor h a lotti ü n nepekhez 
ka pcsolódó írott tojás .20 A vaqda lásos ;  l a posöltéses ,  o lda l n ézetű maclo ra s 
h ímzések a magya r fo l k l ó rterü l et egyes pontja1i n ha l ottos lepedők .2 1  trdekes 
vég igkövetni a z  a l a pjá ba n véve k u lt i kus  rende ltetésű f ig u rá l i s  s ü temények 
vá ltozó re ndeltetését : a m a d á r  a la kú  perecet a k i lyé n i  m a gya rak ha lotta i k  
em lékezeté re, vaqv fá jás fü l ü k  gyógyítására a temetőkertbe dobták, vaqy a 
koldusnak  ajá ndékozták .  U gya n ezt m egyeszerte a té l i  n a pford u:Jó a lka l m á ­
va l ko l i ndá ló  gyermekeknek és a tavasz i  na péjegyen lőségkor házró l -házra 
já ró pásztoroknak  adtá k  a s zere n csekívá n á s  viszon zásá u l .  A ku lt i kus  eredetü 
em bera lakú  pogácsát22 pá rcsávo l ö sszekötözve, m i ntegy vágya i e lőrevetíté­
seként, a szere lemes legény a jándékozta vá la sztottj á na k  Eszte l neken ,  s h a -
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son lóként, szere lm i  je l kép volt megyeszerte a baba és szív a lakú  pogácsa 
és a romá nságná l  a z  embera lakú  prése l t  s�a j t  (6. kép). Az á ll a ta l a koskodók 
maszkj a i kka l eredeti leg a vé l t  sötétség -démonokat  szá ndékeztak e l � 
r iaszta n i  és ,a termékenységet bi ztos íta n i ; ezek ma radvá nya a z  erdővidék i ,  
szoborszerűen faragott kecskefej (8 . á bra). A h a l á l ,  s ötétség ,  betegség . kép :­
zete tehát  szorosa n  összefonódott ; az  a l a kos ábrázo l ások rende l tetése egy­
kor az em bert seg íteni azok démona i nak  legyőzésében ,  az egészség és ter­
m é ke nység b i ztos ítá sa .  A cseréps ípok gyakra n m a d á r- vogy l óa lakúak, s ez 
ta l á n  összefügg a s íp egykor i ,  a gyermekmondóká b a n i s  je l zett23 · gyógyító 
szerepéve l .  Az írott tojás  ludta lpas , ráklábas, szárnyas, békafejes, béka � 
hátas, bankah átas, bankafejes, berbécsszarvas stb .  m ot ívuma i 2� b izonyár<� 
a n n a k  ku l t i kus  szarepéve l függenek össze. A k ígyó sz i ntén írott tojásokon 
és pásztorfa ragásokon : botokon ,  faka na lakon  je le n i k  meg" s :  ábrázolása 
néph i tbe l i varázs - ,  i l l etve gyógyítóerejével és az  Eu rázs i á ba n · á lta l.á nos k í ­
gyóti szte lettel  magya rázható .25 H a  a pásztorkodás  ő s i ségére gondo l unk, feJ­
téte l ezhetj ük, hogy c ímerszerű tárgya i ra ,  a pásztorbotokra eredeti l eg go ::­
n osze l há r ító, esetleg  termékenység -b iztos ító célzatta l. fa ragtak ö ll at- ,  Jókétit 
madá rfejeket.26 · ·· 

A XVIII-XIX. századba n keletkezett, napja i n k i g  fen n m a radt  népi. a l ·a kos 
ábrázo lásoknak azonban  m á r  a l i gha  van közük  a m á g iához :  a l kotó it i nkább 
a zsá nerképszerű megje l en ítés szá ndéka vezette, a m i kor k ibontakozt·a tták 
az a nyagba n  rej lő  lehetőségeket, a rcokká , a l akokká form á l ták a .  k idudorodó 
csomókat, a tá rgyak e lőreugró részeit ,  s a d íszítés szá ndéká bó l  nyu l tak  · a 
hagyomá nyos m i nta ki ncshez. A tovább iakban  ezek formav i l ágát  m utatom be . 

• �LLATABRAZO LASOK 

A fém m u nkák k i véte léve l m i nden ,  ci M ú zeu m ba n  képvi se l t  m űfajba n 
fe l l e l h etők. Főként  a pásztorok m u n ká i n : pásztorbotokon ,  ka na l a kon gyako:. 
riak, de kerá m'i atá rgyakon : háztetőd íszeken ,  dohá nyta rtókon ,  tányérokon ,  
csem péken sem r i tkák.  E l sősorba n a madara s  áb rázo lá s  .az e l terjedt a e  
e lőfordu l  a sza rva s ,  s jóva l r i tkábbak a m á s  vad - é s  h áz iá l la t  ab rázo� 
lások.27 A gyakor i bb  e lőford u l á s  nagyobb áb rázo l á s i  h a gyom á nyra va l l ,  ám i 
egyútta l a m ot ívum term észeti m i ntátó l va ló  e ltávo lodásáva l ,  stí l i zá lódásá ­
val és szé leskörű e l terjedésével i s  összefügg .  Ugya n a kkor az  egyszeri ábrá ;. 
zolások k i i n d u lópontja  a közvet len ,  természeti m i ntakép ; ezesetben  a stí.J i ­
zá lás  egyén i bb je l l egű .  

Madárábrázolások 

A madara s  m i nta térben és időben nagy utat j á rt be : mii ntegy négy­
ezer évvel ezelőtt t űn t  fel az  asszír-bab i l ó nokná l ,  a h o n n a n  perzsa közvetí ­
tésse l  kelet-nyugat i  i rá nyba n szétsugá rzott .28 N á l u n k  m i n d  s íkáb rázo lásos,  
m i n d  szoborszerúen m eg m i ntázott vá l tozata i s mert. 

A s íkáb rázo ló sos madá rmot ívum ok l ehetnek mérta n ia sak  és szabad­
rajzúak . A m érta n i a sak  a l a pja a z  a nyag szerkezetét t i szte l etben ta rtó d íszítő 
tech n i ka ; ezek szorosa n a text i Hákhoz ta rtoznak .  A magya r  népm űvészetbe 
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a XV-XVl .  századba n a takácsok révén kerü ltek be, ak i kre közvetlen ü l  va gy 
közvetve reneszánsz  m i ntakönyvek hatottak .29 A XVI I I -X I X . századi  vagda ­
lásos l aposöltéses va rrottasokna k30 csaknem k i zá ró l ago s  m i ntá i ( 10 .  á b ra) ,  
m íg a fonott keresztszemes da rabokon ri tkák - az  á ra p ata k i  m intaki n cs ­
nek3 1 csu pán  6,5 °/0 -ót  tesz ik  ki - de ·a n ná l  vá l tozatosabba k .  Főként szé l ­
d íszítményeken fog l a l n a k h e lyet, vagy a fém i ntába n m el lék szereplőként, a 
főm otívum szerepét csak az  esetek 2,5 Of0 -á ban  tö l t i k  b e .  Kerü l hetne k  a 
kettőt elvá lasztó csíkra i s .  E mada rak faja többnyi re n e m  h a tá rozható m e g : 
csupán  egyharmaduk  á b rázo l  nagyfa rkú pávát - ez a m ot ívu m a XV. s zá ­
zad i  perúgii a i  szőttesek i g  vezeth ető v i ssza32 - és egy vá l toza tuk  G kereszté ny 
egyháztó l  eredő, f i a i t véréve l tá p lá l ó  pel• iká n - m otívu m33 . U tó b b i  esetében az 
olda l - (a  teste) és szem benézet (a  szárnya) kevered i k , a z  összes tö b b i  
ábra o lda. l n ézetes. A mérta n i a s  m a d á rá brázo l á sok  rendszer i n t növényeket 
megjelen ítő mérta n i a s  rn ustrá kka l kapcso lód nak : a te rmékenység szi m bó l u ­
maként a hátukbó l  vagy a fa rkukbó l  leve les á g  sa rjad ,  va gy, csaknem h á r o m  
évezredes hagyomá ny sze r i n t  páronként  vesz ik  közre a termékenység fájá t  
áb rázo ló st í l i zé l t  növényt .34 Egymáshoz v i szo nyítva a m a d a ra k ho l  sorosa n ,  
ho l  párosan ,  h o l  egy rom b usz csúcsa i n  h e lyezked nek  e l .  

A term észeti formákat  i n kább  megköze l ítő szabad rajzú s íkábrázo lá st 
több a nyagfé leség (csont, kéreg, fa , agyag ,  text i l )  és több ,  a zokhoz a l ko l ­
mazkódó k ido lgozás i  mód (ka rco lás ,  festés, mé ly- áttö réses - é s  dom ború ­
fa ragás, ö l tés) l ehetövé tesz i . E lőford u l  lőporta rtón ,  b i ba rcfa lv i  nyi rkoféreg 
sóta rtón és k ü l ö nösen otthonos ez a l eve les ágakka l  összes i m u ló olda l n é ­
zetes m ustra a nagyajta i korco lt ( 1 1 .  á b ra) é s  a kézd ivá s á r h e ly i  írókés és  
ecsetfestéses boká lyokon .  Megje l en i k  a madár  kecsesen h aj l ó  v i rág i nd á n 
ü lve egy i m ecsfa lv i  XVI I I .  század i  fe stett l á d á n ,  ma jd  v i r ágkoszorú közepén  
a pü rkereci bútorfestő a s zta losok m u nkái n ,  avagy  pá rosáva l szem befordu lva 
nemegy sa roktéka pá rká nyzatá n ,  a Be reczk i  Zs1i g m o n d  készítette küsmöd i ­
csem pék festett koszorú i n a k  összeha j l ó  ívén és m i nd e n  hatodi k sza ba d ­
rajzú varrottas v i rágtövet közrevevő ruga lma s  i nd á i n .  A f i a i t véréve l tá p l á l ó  
pel i kánt  K iss  Ernő 1 848-a s  tábornok-vérta n ú  nyergének  csontbor ításén lá t ­
hotjuk  v iszont .  A szétte rjesztett szá rnyú sas t  egy  cs íkménaság i  pásztor  
1 931 -ben há romszor ka rcolta rá botjára ,  s egy uzo n i  m űvészkedő ember  egy 
merítő ka n á l  nye lére fa ra gta rá cs ipkesze rűen .  

Szoborszerűen  je l en ít i k  m eg a mada rat a X .-X I I I  száza d i  o rosz ásata g 
botokhoz hason ló35, m a d á rfej ben  végződő pásztorbotok, továbbá  a tésztá ­
ból formált: perec, a fa rag ott fejfa és a cserép - há zcsúcsd ísz .  

Szarvasábrázolások 

Népm űvészetü n k másod i k  leggyakonibb  á l la tmotívuma  a sza rva s .  
Sajátos ,  o l da l nézetes ,  gya kra n hátra néző testhe lyzetű szabad raJzú m egfo ­
ga l mazás i  módja "ta l á n  G f i nom agyagm űvességge l  egyidőben . . .  K i sázs iá ­
bó l  terjed hetett Dé l - Ke let és Közép Eu rópába . . . " .36 Va lóba n cseréptá rgya ­
kon ,  pontosa bban  boká lyokon a leggya kor i bb .  Rendszer i n t  me l l ső  lábáva l 
fé l kö r  (na psz i m b ó l u m ?) csúcsára lép ,  gazdag  neveny i  orn a ment ikátó l 
övezve. Stí l i zé l ta n  á b rázo l ja  a sza rvast egy 1 934-ben  B i bo refa ivá n keltezett 
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nyírfa kéreg sótartó, míg ezt a motívumot K i s s  Ernő nyergének csontborí ­
tásá n ,  a ká rcsa k  egy i k  á ra patak i  va rrotto son és bra ssói  csem pén már az e lő­
képtől e l távo lodott, naturál i s  m egfoga lm azásba n l á tj u k  v i szont .  

Más vad és háziá llatok 

A l ega rcha;i kus·a b b  réteget a fel i smerhetetl e n ség i g  stí l i zé l t  síkábrázo ­
lósos  m i nták a l kotjá k. Mérta n i a s  vá l tozata i k  az  á ra pa taki  m a gya r szá l án ­
va rrott h ímzéseken ,  a sza badrajzúak a z  á l t,a l á nosa n e l te rjedt ,  a románság ná l 
va l a m ive l  gyakor i bb  írott tojá sokon ta l á l hatók, s m eg nevezésü k szer i n t  
p iócát,  pókot, p i l l a n gót, békát, rákot, cs i gát, teknősbékát ,  béka hátat, kígyó­
fejet, béka szemet, l i ba nya kat, ka ka sba réjt , rák- ,  pók-, vagy lúd lá bat, rák ­
fa rkat, lúd szárnyat, h a l hólyagot, berbécs- i l l etve kecskesza rvat, macska - és  
béka nyom ot37 áb rázo l n a k. 

A természeti m i nta képet jobba n megköze l í tő s íkábrázo lás r i tka és ren d ..,  
szer i nt k isebb k o m  pozíc ió e leme .  K i s s  Ernő nyergének csontborítására 
medvét ka rcolta k rá , me ly  egy öntelten p i pá ló, kezéve l  ostort s u h i ntó és fe ­
nyegető, i rreá l i sa n nagy egyen ruhás katona e l őtt szo l g á l  két me l l ső lábáva l 
(25. kép).  Az Izsákos fa lvédőn v i ssza néző fejta rtásba n lá tható az  áldozati 
bá rány a l a kja (22. ábra). M i·n dkét ábra o lda l nézetes .  

Lazább  vagy szervesebb k i s  kom pozíc iók ta rtozéka i ként  je'l en nek meg 
enyhén domborúra fa ragott pásztorbotokon a pásztor é l ményvi lágának 
e lemei: a hóv i rá g nyí lásos tavaszb a n  a k i sbárán nya l gya ra podó juhcsa lád ,  a 
zsákmá nyáva l va gy kisdeájáva l e l játszó macska , a feszes pózba n v1i askodó 
hata l mas  sza rvú kecskeg idák, a pá rja álta l v i gyázott, fá n köl tő madár, a 
bárá nyt e l l opá fa rka s .  A pá l ca szárá n sp i rá l i sszerűen  fe lfutó kígyó tagolja e 
je lenetek szá mára a fe l ü l etet (16. áb ra),  vagy a ló, tehén,  lúd ábrája víz-
57intesen csava rod i k  a bot köré (17. á bra) .  A mélyített dúcokka l készített 
esempék és mézeska lácsok je l l egzetes díszítménye a fe l kantá rozott l ovon 
ü lő h uszár (18. ábra). 

A szoborszerű á brázo lások r i tkák : egyes pásztorbotok kutya - ,  a fa r ­
sa ngi maszkok kecskefejet je lenítenek meg.  M a gya rhermányban az ál lat 
nemét 1i s je lző medve- és bárá nya l a kú dohányta rtó keménycserépedények 
készültek. 

Exotikus és fantasztikus állatok 

A távo l i  föl d részeken vagy csupán az emberi  képzeletben élő ál lat­
a l a kok a l i g  néhány tárgyon :  kapun,  csempén , va rrottas párnafejen , nyomó­
dúcon je lennek meg ,  s azokon i s  r i tká n .  Népm űvészetünkbe jórészt címe­
rekből vándoro lta k át. Az ókori eredetű képze letbe l i  kétfej ű sas példáu l 
osztrák címerá l l atként vál t  köz i smertté38, hogy majd  fe l l e ljük az  árapataki 
Bocska i koronás e l nevezésű keresztszemes és szabadrajzú va rrottason , 
több ,  változó mértékben stí l i zé l t  csempén, a kézd i martonfalvi , 1767-es kel­
tezésű Bogdá n  - kapu lábán (3. áb ra), �a mint egy női alak lábait he lyet­
tes ít i .  Je l entésta rta lma e l homá lyosu l t :  a csíkmadaras i esempék m intját 
bogarasnak39 nevezték. 
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Az á gaskodó orosz lán  a nemes i  csa ládok  c ímerének gyakori tarto­
zéka : e m ot ívumot K i s s  Ernő nyergének ka rco l t  csontbor ítá sén és  egy 
XVI I -XVI I I . század i  mélyfa ragásos tészta nyomó dúcon  l átj uk viszont  
(2 1 .  ábra ) ;  utóbhi n kettős ha lfa rkú nőa l ak  szomszédság á b a n . Szi ré n d íszít 
egy Csereyné gyűjtésébő l szá rmazó ká lyhacsem pét. A d á l n o k i  Veres cs·a l á d  
1 75 1 -bő l szárm azó ka pujá n egy ha lfa rkú koronás  n ő  é s  egy g.r i ffnek vagy 
m edvének érte lmezett n agy, v i rágos ta l p ú ,  m edvefej ű ,  to l l a s ,  szá rnyas á l l at 
ha.ra p egy k isebb korongbe - H uszka vélekedése szer i n t  a H o l d ba -, hogy a 
fe lette á l l ó  nagyobb korongot, - ta l án  a Na pot - d i a d a l ra seg ítse.4D E koz­
m i ku s  ma gya rázat me l l ett H uszka . nem zá rta k'i a n n a k  a l e hetőségét sem,  
h ogy e k ü l ö nös á l la tok a Veres csa lád c ímerképe i ,  s a n a p fö lött eset leg 
nem krokod i l u s ,  hanem s i sakd ísz l á tható.41  M i ndenkép p : a d íszítményk i n cs 
e rétege a nemes i  osztá ly tárgykész letén l e l hető fe l .  

EM B ERAB RAZO LASOK 

Az em berá brázo lások i s  két-vagy há rom d i m enz iósak, mérta n i-a sok vagy 
természeth űek. M i ndkét nagy kategó11i ába időben egy m á stó l · ige·n távo l i  
hagyomá nyra v isszatek i ntő da ra bok ta rtoznak. 

A s íká brázo l ó sos mérta n i a s  réteg legrég i bb  da ra bj a i  a va skor i  eredetű,  
há romszögekből  és koncentr i kus  körökbő l  a l a kított e m berkék42 a lőporta r ­
tékon ( 1 . á b ra} .  Jóva l ú jabbak a textí l i á k  a l akja i : m i ntegy h á romszáz éves  
az Eu rópaszerte i smert, ú r i  eredetű Ábrahám és  Izsák kom pozíció43, melyen 
a z  a lakok m egje len ítésében a szem be- és o lda l n éze't n a ív módon  kevered i k  
(22. kép). Egy spa nyol va rrottas m i ntájához hason l ít egy i mecsfa lv i  kereszt -· 
szemes h ímzés v i régtőve l vá l ta kozó szembenézetes nőa l a kj a .44 

Még úja bbak és szűkebbkörűek ,a szabadrajzú á b rázo lások .  A XIX.  szá ­
zad elejérő l származó ka rco l t  és ecsetfestésű nagyaj ta1i boká lyok h umoros 
d íszítménye a ka r ikatur i szti kusa n e l nagyolt portréa rc vagy m e l l kép, me l y  
l l .  József ka l a pos k i rá lyt áb rázol ja45 (23. kép). A m úzeu m tíz i l yen ,  egymá s ­
t ó l  kü lönböző ka ncsóján  n a  ív vonásokat f igyel h etü n k  m eg : a z  a l kotó kép ­
telen volt megbírkózn1i a kéz e l he lyezésének p rob lémáj'áv,a l ; a d íszített fe l ü ­
l etet i rreá l i s  méretű és e l helyezkedésű v i ráge lemekkel tö l tötte k i ,  me lyek az' 
a l a k  á l l ábó l ,  vá l l ábó l ,  derekábó l ,  ujja h egyébő l ·sa rj adnak. Hason ló orna ­
m e ntá l i s  környezetben je len i k  m eg két ka nesán o lda l nézetbe n  az egye n ­
ruhás,  sa rka nytú s cs i zmás  hatá rőrk�atona i s  (24. kép). Még j'obba n egymásba 
s i m u l  a VIi rág és ember  egy X IX .  század közep i  szá ramjta i - Magyarher­
m á nyba n készü l t  - ácsolt  l ádá n : a z  e lő rész vésett főd íszítménye egy leány ­
a lak ,  l eve leség hajfonatta l ,  l evé lv i rág me l le l ,  l efe lé  néző tu l i p á n  a l sótesttel 
(5. ábr·a) .  Az em l ített nyereg egyen ruhás  medvesze l í d ítőjét szintén terjede l ­
mes v i rágmotívumok vesz i k  körü l .  A s íkábrázo lósos tá rgyak egy csoportjá n 
h u m oros ep i kus  je lenetek moso lyogtatnak meg .  Ezek témája l ehet az udva r ­
l á s  - az egyi k ku lacson csípőre tett kezű hetyke nőt, a fel i rat szeri nt "ked ­
ves szüzet" környékez egy fé l i g  feléje ford u ló ,  zsebred u gott kezű férfi . A 
faze kasmester é lményvi lága  még szorosabban kötőd i k  a katonaé lethez : egy 
más i k  ku lacs egyenruhás  férfia l a kja ti szte lgő pózba n á l l 46, s két n agy tá l ai 
1 848-as  forrada l m i  eseményeknek á l l ít em léket. Az egy iken �a császár i  had­
sereg katoná i  sorakoznak ,  m uszka seg ítségre vá rva (26. kép), a másikon 
szuronyáva l egy honvéd bocsánatkérés közepette szíven szúr egy császá ri 
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katonát. Az ábrázo lásméd most i s  na iv :  a császa n katona nevetségesen 
röv id lába_ a l evegőben k�a l i m pá l. A mester térhatá sok  k i h ozásáva l i s  próbá l ­
kozott ezért he lyezte a z  erdős hátteret suga l l ó  fenyőfákat m á s  s íkba .  
M i ndezek az a l kotá sok egyed i m u n kák .  

A szoborszerű em berábrázo lások sz i ntén rétegzette k  időben ,  a né lkü l ,  
hogy az  a nekdótázásnak  a s íkábrázo lá sba n m eg i s m ert foká ig  e l j utnának . 
A l egrég i bb  hagyomá nyt ,a mérta n ia s  idomokbó l összeá l l ítoU, pogánykor ig 
v i ssza riyu l ó  cserefafejfá k (2 . ábra), ka pusasok és  h áztetőd iszek testesít i k  
meg . · Nagy m ú ltra teki ntenek vissza a romá nság a nt rop o morf prése l t  sajtja i ,  
i l l etve o:Z · azok készítéséhez szükséges d úcok, m él ye k  be l ső fel ü l etét vésett 
geometr i kus  á brá k d íszít i k  Sza bad vona lvezetésűek  a m agya rok buba a lakú  
pogácsái ,  me lyek p re h i sztór ikus ,  semat i kus  formá i  m e l l é  a z  utóbb i  száza ­
dokba n nyugat'i eredetű ,  c ifrá n vésett d úcba n formázott szív, kéz, pó lyás ­
ba ba ,  leá ny, gya logos  és  h u szá r a l a kj a  tá rs u l t .  Középkori csem péken i s  !.át­
hatn i  l ova s h uszá rt Pásztorbotokon gya kori a na tu rá l i s ,  gyakra n torzított 
€ú:uperfej : a fa r,agó a bot természetadta ka m pójá n a k  a végét a lak ította a 
maga kepére (28. kép), sőt már  az  é lőfá n k idudorodá sokat h ozott létre ma :­
gok  befú rásáva l ,  h ogy ma jd  azokba em bera rcot fa ra g h a sson . ( 1 6. ábra). Az 
emberfejes pásztorhotok középkori hagyomá ny folytatói ,  a máktörőkre (29-
30; ábra) és az  égy i k  fmagószék láb fejére fa rag ott to rzképeknek ped ,ig a 
góti ku s oszlopfők a l a kj a i  volta k  az  e lőképei .47 

OSSZEG ElÉS 

A népm űvészet ev idék i  a lakos á brázo lása i t  szá m bavéve azok l étrehozó i 
a hagyomá nyos közösségekben élő em berek - é l etének rejtettebb ta r­

tozéka i ,  a l kotó tevékenységének i nd ítéka'i is felv i l l a nta k e lőttü nk . Az ős i  ere­
detű és ú jabb  ke letkezésű m otívumok sokasága a természet és ember kap­
�solatá nak, i l l etve a végsőfokon ezze l is összefüggő  m űvészkedésnek évez­
redek sorá n bekövetkező vá l tozása i ra uta l : a természeti törvények nem i sme.­
rése, a fé l e l m es e l em i  erők rettegése szü lrte m ítoszok, h iede lmek, m esék, · s 
e hata l m a k  megnyerését cé lzó mág i ku s  á brázo lások  v i l ágától  ,a derűsebb 
9 iztonságérzetre va l l ó  anekdótázós ig  vezetett az  út .  Vá l tozó ta rta l mat nyert 
az ember és á l lat v i szonya : m íg e lőbb i nek a történe lem hajna lán ,  ku ltú­
rája kezdet leges  színvona l án ,  k i szo lgá ltatottságába n szüksége vo lt a kecses­
ségü kért, gyorsaságukért, szá rnya lásukért, hata l m u kért vagy féle l m essé­
gükért t i sztel t  vadak  " pá rtfogására " ,  de  h úsára ,  bőrére, csontjára is ,  s ezért 
azokat nemzetsége őrei ként, a vegetációt b i ztos ító na p h írnökeként, a z  é let, 
termékenység; erő, egészség je l képeként  t i sztelte és á b rázo lta ,  noha va ­
dászta i s ,  a házi á l l atokat m i ndenkor reá l,i s seg ítő i nek, csaknem testvéreinek 
érezte.  Az ős idők á l l atá brázo lósa i  a fé le lem ,  az új kor ia k  a b i ztonság ,  meg­
béké lés ,  vagy egyszerűen a megszokás szü lötte i ,  s ugya nezt mondhatjuk  el 
az  em beráb rázo lásokró l  i s .  Ám függet le nü l  a m egje len ítés i nd ítékártó l ,  va J ,a -
meri nyi a' l kotás egyben a m űvészkedő em beré, a k i  a. bárm i lyen szé leskör �  
ben e lterjedt, de  a közösség íz lésfelfogása Jegyében · heJy,ivé a lak ított és 
bárm i lyen rég i ,  je lentésta rta l m át elveszített, de a nemzedékek hagyomá ­
ny9zó erejé révén továbbörökített m otívumk incset a.z; a nyag . . és meg m u nká-: . . . 
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l á s i  méd - k íná l ta kon krét l ehetőség szeri n t  a l ka l m a zta , v i tte rá va l a m ely 
haszná lat i  tá rgyra , mert be l ső szü kség letének érezte ezúton i s  szebbé, e m ­
beri bbé ten n i  a z  é letét. 

J EGYZETEK 

1 A m úzeu m i  a nyag n a g y része a m a i  Ková szna m egye t e r ü l e t é rő l ,  k1i s hányoda 
Udva rhely, Csík  és B ras só környékérő l  szá rmaz,i k  és e l sőso rba n a m a g y a r etn i kum ra vonat­
koz ik ,  ugya n a k k o r  e legendő,  összeh a s o n l ítá s ra a l k a l m a s  ro m á n  tá.rg ya t i s  magóba n fog ­
l a lva. E bem utató ból  c s u p á n  a z  e m l ített t e r ü l eteken k í v ü l  kész ü l t  üveg·re festett i k o n o k  
ma ra d n a k  k i ,  m e lyek p r o b l e m ati kájáva l több ro m á n  sza k m u n k a  fog l a l k o z i k (C. Da ncu -
D. Da nc u,  1 '975 ; C. l r i m i e - G. Foqa 1 968) . Az é rte l e m ezésben a m a g ya r  és ro mán sza k­
i roda lom e d d i g i  e red m é nye i re  tá m a szkod o m ,  e l sőso r b a n  H offma n n  ( 1 9 1 1 ) ,  Bótky (1 926) , 
Lükő { 1 942) , Fél - Hefer ( 1 966) ,  Kós ( 1 975, 1 979) , Petreseu ( 1 960) , Csi l léry (1977, 76-80, 
677-682, 1 98'0. 47'8-480) , és Györgyi ( 1 974) m u n ká i ra ,  va l a mi n t  n é h á n y  szavjet szerző 
m egfigyelése i,re. 

2 Az a la ko s  á b rá zo l á s o k  m e l lé az őskőkor i  m lí vészetben c s u p á n  n é h á ny tech n i ka i 
eredetű m é rta n i a s  m i nta tá r s u l t  és fe l téte l ezhető, h o g y  a z  ősem ber e z e k b e  szi ntén élő ­
lé n yt képze l t  be le .  Az ú j k ő k o r b a n  tö b b  a m é rta n i a s  d íszítmény ,  m e l y n e k  sz i ntén je lképes 
értelem t u l a j d o n íth a�ó. Lá sz ló  1 97 4 . ,  62-63. 

3 "A vad á l lotok  (pl .  a jávo rsza rva s, a m edve) m eg j e l e n itése részben a totemizmus 
csökevénye - kj a Z b r u j eva -, a n em z etség a l a pító ősrő l : m a dá r ró l vagy vadá l latról 
a l kotott o lya n e l képzelés mamdványa ,  h o g y  ez az ő s  egy-egy n emzetség szimbólumává 
vá l hatott, m á s részt vi szo nt ezek a z  á l l atok b i zonyos h a g y o m á n y o k h o z  é s  va l l á sos j e l l eg ű  
m ítoszokhoz  ka pcso l ó d h atta k, s k o r u k b a n  va l ó s á g - ta rta l m u k, é rte l m ü k  a leg reá l i sa b b  le­
h etett " ( 1 930. 25. ) .  Az e m berá b rázo l á s o k  sz intén vagy a z  ő s k u l t u ssza l ka pcso latosak, vagy 
a varázs lást  szo l g á ltá k.  

4 " Ke l et Eu rópa és Észa k Ázs ia  szá m o s  népe a na pot. . .  rén sza rva s n a k, jávo rsza rva s·· 
n a k  vagy l ó n a k  képzelte.  Az észa k o n  é l ő  népek  a n a p ré n sza rva s N sztel etére a közel rn ú lt­
b a n  i s  ü n n epségeket ta rtotta k,  m á g i k u s  szerta rtá sokat vég eztek . . .  A s za l i ko m szki járásban 
n é p ü n nepen vadászok ü l d özi k a " n a p  ré n sz a rva s t " .  H a lvá nya n e b b e n  i s  k i fejeződ nek a jó  
és  a g o n osz , a z  é l et és ha lá l ,  a sötét és v i l á g os erők h a rcá ra vonatkozó ősrégi képzetek. " 
M a rt inov - B o b rev 1 980. 30 . 

s Csi l l é ry 1 980. 24, 478 ; Kós 1 975. 1 84-1 '87 .  Z b r u j eva e n n ek oká t  így fejtegeti : "Az 
őskori ember szá m á ra rejté ly  vo l t, h o g y  a m a d a ra k  ősszel  i s m e retl e n sé g b e  ,repü lnek, majd 
tavassza l vi sszatérn ek, s e z  ó h a tat l a n u l  k ü l ö n leges vi szonyt hozott létre a madarakka l .  

6 M a sz lova 1 980. 70, D i enes  1 978. 54.  
7 A fi n n u g o r  és török n épekn é l  szo k á s  v o l t  az elköltözött ős  fe lsza bad ult fe lke szá ­

má ra a s írhelyen és a csa lád i  ha j l é k ba n 'Í S az ős képmá sát el készíten i ,  hogy a léleknek 
l egyen hüve lye, a h ová i dőnként beköltözhetik, hogy ne é rezze magát bolygó látogatónak" 
Cél : pá rtfog áu l lekötn i  a z  e l h a lt sze l l emét So lymossy 1 937. 4 1 7. " A  képm_á s pedig a pre· 
l og ·i kus észjá rá s  szer i n t  a zo no s magáva l  a z  á b rázolt személ lye l . "  Kós 1 975 . 1 87. 

8 Maszlova 1 '980. 76, Györgyi 1 974. 80. 
9 A sza rva sa g a n c s  p orsza ru  a sza rvasva d á szat si kerét befo lyá soló mágikus  tá rgy volt : 

prelog ikus  e lgondo lás  szerint  ha a z  ember  hata l má ba keritb ette a sza rva s e testrészét, 
a n na k seg ítség éve l e lejtbette magát  az á l l a tot i s .  A puska por  felta lá lá sa utá n ez az eszköz 
a fegyveres vadászat ke l léke lett. 

10 László 1 974. 94-95, Bátky 1 926. 
1 1 Molnár  1975 1 6a,  Kós 1 979. 90, 98. 
12 A fejfá k embe:rá b rázoló j e l e n itésta rta l m á ró l l eg utó bb Kós összefog la ló. ta nu lmá­

nyából  o l va shattu n k  ( 1 975. 1 78-1 80) . E tényekre száz évvel korá bban m á r  Orbán Balázs 
i s  felf igyelt : " M i kén t  a törökökné l ,  úgy itt i s  [a középajta·i székelyekné l ]  m egvan az  a 

szokás, hogy a férH s írfáját ka l a p, süveg tetézi ,  m íg a nőkét cifra a ra beszkek és növény 
d íszlet ékesíti " .  1 869. 1 6 . 

13 Kós 1 975. 1 78.  
1 4  A házcsúcsd íszeknek Bátky szer int  ered eti leg démon űző szerepük vol't ( id .  Györffy 

1 968. 263) . A n á lu n k fe l l e l hető fa háztetőd iszek egy i ke , a kereszt feltehetően az ácsolt ház-
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csúcsd íszt követte, me ly  nagyobb mú ltra teki n t  v i ssza . E n n ek e redet i leg e mberábrázo ló 
je len tésta rta lma a nép körében i s  'i smert ; e r re uta l a ková szna i  Cz ika I stvá nné va l lo ­
mása : , . Em lékszem, a m i ko r  l evették  a házun król  azt  a b u bát, m i ko r  új rafödték. Fa ragott 
vót, o lyan ,  m i n t  a kopjafa, a vég e hegyes vót, s úgy c i f rázott. Ogy mondták  nekem, én 
gyermek vóta m még akkor : Na nesze, i tt a ba ba, s v igyed ! "  Gazda J .  1 980. 294. 

15 Csi l lé ry 1 980. 478. 

16 A kom i k  fá ból fa.ragot va dkacsát he lyeznek el a ház  o r m á ra ,  me lynek rendeltetése 
h i tük  szeri n t  a csa lád i  é l et, csa lód i  bo ldogság véd e lme. Masz lova 1980. 67. 

17 Csi l lé ry 1 977. b .  80. 
18 Csi l l éry 1 977. d. 29. 

19 A prelog i k u s  gondo l kodás  rendszerében a rész az egésszel azonos értékű .  
2o Györgyi 1 974. 62.  
2 1 Hefer  --' Fél 1 977. 583-585. kép.  
22 Székely 1 9Ó9-1 973, 265. 
23 A síp gyógy�íó szerepére uta l az  a lá bb i  mondóka : 

Gólya, gó lya, gi l i ce, 
M i től véres a lábad ? 
Tö rök gyermek elvágta 
Magya r gyerm ek gyógyítja 
S íppa l ,  do bba l ,  nád i  hegedüvel .  

2 4  Malonyay, 1 909, 263. 
25 Az á l lat i  test,részek va rázslatba n betöltött szerepé ről l d .  Szend rey 1 93'8, 1 54-1 65.  

A k ígyó a néph írtben a nt id émon i ku s  á l lat, ved lése révén a z  örökélet szii m bó luma (uo) . Ld .  
még : Csi l léry 1 980, 1 94 .  

2 6  Kós  1 975 . 1 82, 1 979, 48. 

27 Igy va n ez a magyar népművészetben á l ta l ában  .i s .  Cs i l l é ry 1 977. b .  76--60. 
28 Cs i l lé ry 1 977. a .  
2 9  Csi l lé ry 1 980. b .  478-4'80. 

30 A SepsiszentgyörgY'i M úzeu m  a lap ítónőjének b i rtokában  mi ntegy 200 i lyen madaras  
va rrotta s volt, am i  később e lka l lódott. Roediger 1 929, 453. 

3 1 Ezeket a Csu l a k  Magda á l ta l  közzétett a l bu m b a n  ta n u l má nyozhatj uk .  Csu la i< ,  1 972. 
32 Csi l lé ry 1 980. 
33 Lengyel 1 970. 80. 
34 Csi l l é ry 1 980. 478. 

35 Cs i l lé ry 1 977. iSO. 
36 Bátky 1 926. 1 50 .  
3 7  Malo nyay 1909 . 262-263, XLIV, XLV I ,  XLV I I ,  XL IX, L-L l l .  il:á b la .  
38 Cs i l lé ry 1'980 . 4•80. 

39 Kós 1 972. 1 54.  
40  H uszka 1924 .  463. 

41 Huszka 1 895. 1 2 . 

42 L. a l 0- 1 1. sz. j egyzetet 
43 , .Végső soron 1reneszá n sz m i ntaa l ap ra,  közvet l enü l  pedig m a i  ú ri - po lgár i  e lőzmé­

nyekre vezethető vissza a népi h ímzésben többfelé kedvel't Ábrahám  á l dozata kompozíc,i ó "  
- írj a  Csi l l é ry. 1 977. 682.  MásU!tt ugyanő  így ír : , .Az ótestámentum i  bi b l i a i  téma a z  egy­
haz i  m ű vészetben az  óke resztény  kortó l gyakori je lenet. Magya rországon  a 16. századtól 
a rececsi pke lepedőszé leken is kedveltté vá lt . Ezek nyomá n ke letkeztek a 1 8-1 9. századi 
nép i  vá ltozatok, s m i vel  az ered eti é rte lemmel  nem törődve az Ábrahám  á ldozata je lenetet 
pusztá n d íszí1tő cé l l a l  a l k a lmazták, a m i nta fel i smerhetetlen ség,i g áta laku lt .  1 977. 23. 

44 Szenti m r ey. 
45 Hefer - Fél 1 977 . 42 1. kép. 
46 Mindkét ku lacsot Ma lonyay közölte : 1 909. 2 1 2 . 

47 Knézy 1 975. 1 6. 
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ROVI DITESEK :  

Buc.  - Bucure�ti 

Buk.  - Bukarest 

Bp.  - Budapest 

Ethn .  - Ethnographia,  folyói rat, Bp. 1 889 -
i . h .  - idézett hely 

t m .  - idézett mű 
l .  - lásd 
MN - A Magyarság Néprajza, I-IV. kötet, Bp.  év nélkül 

MNL - Magyar Néprajzi Lexikon, 1-V. kötet, B p .  1 977-1982 
NÉ  - Néprajzi Értesítő, folyóirat, Bp. 1 900 -
uő - Ugyanő 

A fén ykép eket Fóris Pál,  a rajzokat Móni Ara n /w é s  Lambescu G a b riel készítették .  
* 

BATKY ZS IG M O N D  
1 926 Szarvasagancs lőportartóin ak orn amen tikájéh oz. NE ,  XVI I I / l -9. 

B I RKET SM ITH,  KAJ 
1969 A kultúra ösvényeli. Bodrog i  Ti bor  ford ítá sa .  Bp.  

CSI LLERY KLÁRA, K .  
1 977 a .  Ábrahám áldozata. MNL l .  23 .  
1 977 b. Állatalakok M N L. l .  76-80. 
1 977 c. Emb erábrázolás M N L. l .  677-682.  
1 977 d .  Ácsolt láda M N L. l .  29-30. 
1 9:80 a. Kígyó. M N L. l l l .  1 94 .  
1 980 b.  Madár M N L. l l l .  Bp.  478-480. 

CSULAK MAGDA 
1 972 1 25 m agyar szálánvarrott hímzésm in1�a.  Arapatak. Sepsi szentgyörgy. 

DANCU, l .  - DANCU, D. 
1 975 Pictura tiíriín eascií pe sticlií. Buc .  

DUNARE, N I COLAE 
1 979 Ornamenticií tradifionalií com paratö. Buc. 

DIENES I STVAN 
1 1978 Honfoglaló m agyarok. Bp. 5 1 -54. 

DIOSZEGI V I LMOS - CSI LLÉRY KLARA, K. - PESOVAR FERENC 
1 980 Kígyó. M N L. 1 93-1 94. 

EMBER MARIA, V. 

1;0 

1 972 A 1 7. századi m agyar hímzések motívumkincse.  Fo l i a H i sto r ica.  Bp. l. 45-80. 
FEL EDIT - HOFER TAMAS 

1 966 Parasztok, pásztorok, betyárok. Emberábrázo l á s  a m agya r n é p m űvészetben. Bp. 
GAZDA JóZSEF 

1980 Igy tudom, így mondom. Buk .  
G ERG ELY G IZELLA, CS. - HAAZ SÁN DOR 

1 976 Udvarhelyi varrottasok, Buk .  
GYORFFY LAJOS 

1 96'8 Nagykunsági házoromdíszek. Eth n .  LXXVI I I /2. Bp. 263-26!3. 
GYORGYl ERZSÉBET, F. 

1 974 A tojáshímzés díszítménykincse. NE.  LVI .  5-86. 
HOFER TAMAS - FÉL ED IT  

1 977 Magyar népm űvésze.�. Bp .  
HOFFMANN ED IT 

1 91 1  Az ember o primitív népek díszítő művészetében. NE.  Xl i/l. 292-299. 
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HUSZKA JóZSEF 
1 1895 A székely ház. Bp.  
1 929 Székely kapuk m e s éje. i n : E m l ékkönyv a Széke ly  N e m zeti Múzeum ötvenéves 
j u b i l e u m á ra .  Seps i szentg yörgy, 46 1 -463. 

I R I M I E, CORNEL  - FOC$A, MARCELA 
1 9618 leo o n e  pe sticle. Buc.  

KLETNYOVA, E. N. 
1 980 Szmo lenszk környéki népi hímzések szimbolikája. ln 6tn o - a rt és (nép) m ű -
vészet sze m iot i ko . Bp .  52-62. 

KN ÉZY JUD IT 
1 975 Em ber és á llatábrázolás a dé ldunán túli · pásztorm űvésw'ben. Művészet 
XVI /10.  1 6-1 r8, 

KéS KAROLY, d r. 
1 972 Népi k a nda/Jók és kályhacsem pék az erdélyi m agyarság körében : in : Nép­
é let és népha gyo m á n y . B u k. 1 34-1 90 .  
1 975 Élces fejfáinkról. i n : Olasz Feren c :  Fejfá k.  Bp. 1 84- 1 ·87. 
1 979 Népi eszközvilágunk ősrétegéről. in : Eszköz, m o n ka,  néphagyomá ny. Buk. 
1 3-1 07.  

LÁSZLó GYULA 
1 974 Vértesszőlőtől pusztaszerig. B p .  

LENGYEL GYORGYl 
1 970 Keresztszemes kézim unkák . Bp .  

LIJI<ő GABOR 
1 942 A m agyar lélek formái. Bp .  

MALONYAY DEZSő 
1 909 A m agyar  nép m űvészete l l l . Bp.  

MARTI NOV, A. l . - BOBROV, V. V .  
1 980 A i<Ozmikus rénszarvas alakja a taga r /w/túra m űvészetében. ln : Etna-art 
és ( n é p) m űvészet szem ioti ka .  Bp .  26�32. 

MASZLOVA, SZ. SZ. 
1 980 Mito/ógiai elemek a felső Volga vidékének népi díszítő művésze�ében. ln : 
Etna -a rt és (nép) művészet szemioti ka .  Bp.  63-76. 

!v10LNAR ISTVAN 
1 975 Csontkarco/atok, porszaruk rajzai. Csíkszereda .  

NOVAK LÁSZló 
1 976 Egy m ángorló n éprajzi és szemiotikai von atkozásai. Művészet XVI I /2.  39--4 1 .  

ORBAN BAVZS 
1869 A Székelyföld leírása. l l l .  Pest. 

PETRESCU, PAU L 
1 969 .' lmaginea o m ufui in orto popu/ara rom éin easca. Buc.  

PRUT, CONSTANTIN 1 

1 972 Fan fasticuf in orto popu/ara roméina. Buc.  
ROED IGER LAJOS 

, . · 

1829 A Székely Nemzeti Múzeumban őrzött székely eréde�ú va.trottasokról. ln : 
Em lékköny a Székely Nemzeti Múzeum ötvenéves j u bi l e: u m á ro .  Sepsi szentgyö rgy, 
1 929. ' 452-460. l .  

SOLYMOSSY SÁNDOR 
1 937 Magyar ősi hitvifág.  MN IV.  4 14 .  

STEI N, V .  F . . . 
1 980 rstenné emelt ragadozóknak hozott áldozat ábrázolása szibériai. fém pfasz­
tikákon. ln : Etn o - a rt és (nép) m űvészet szemiotika . 

.
B p. 32�40. 

SZEN DREY ZSI G M O N D  , 
1 938 A n övény-, állat- és ásványvilág a v arázsla1�ok b a n .  Ethn .  XLVI I I. 154-165. 

SZÉKELY ZOLTÁN, d r. 
1 969 . Me�te�ugul de t urt a dulce �i formele de t urfa dulce ca obie�t� de art a 
popu/ara la secuii din Tran silvania. Ci b i n i u m .  S i b iu , 265.:_280 . . 

ZBRUJ EVA, A�· V. .. ·· r. 

1 980 A Káma menti n épesség világképe oz időszámításunk előtt{ éveze;edben. ln : 
Etn a -o rt és (nép) m űvészet szemiot iko. Bp.  1 2_,.26. 
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6 .  Saj<t , . b u ba " n y o m ó d ú c a .  Za b rató. S M .  649S. F. 5442/5. 
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7. Antropo mo rf sajtlak (d úc) .  Bélafa lva . SM.  5344, F. 5442/5, 
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8 .  Fa rsa n g i  a l akoskodó játék kecs-
kéje.  B i b a rcfa lva . S M .  4734. F 5443.  

9.  A l la t - és  em ber test­

részeket á b rázoló írott t o -
j á sok .  Szá mozás  b a l ró l  
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1. Ujjas, 2. Lúdtalpas, 3. 
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szarva s ;  5.  Ráklábas, 6. 
Bék a h á t a s ;  7. Kígyó s ;  8 .  
Bank fejes ; 9 .  Pillan gós. 

M a lanyai  u tá n . XLVI I­
L l l .  tá b la .  
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1 0 . - M a d e ro s  va r rotta s .  S M .  A 620. Va j n a  Dénestő l .  

' 

1 1 .  N a g yajta i b o k á l y  ka rcoH és festett m a d á r-d íszít m é n ye.  S M .  3726. 
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1 2 . Cseré p h á ztetőd ísz .  G :: rzfa l v i  f m e ­
kas m u n ká j a .  SM.  ECe l .  F . .  544 1 /d .  

1 3 . Lú dfej ben vég ző d ö rá szto rbot  K :> ·· 

vá szn a .  S M .  6 1 5 6 .  F. 5444(3. 

" . 

1 4. Étfa lv i  boká ly  sza rva sá b rázo l á s a .  SM.  3453. F. 5440/2. 
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1 5. B i ba rcfalv i  fa l i  sóta rtó k a rc o l t  sza rva s a l a kj a .  B i b a rcfa lva .  A sóta rtó fel i rata : 
Tr i nfa I stvá n 1 934 .  F. 5442/2. 
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1 6 . Faragott pászto rbot á l lat- és emberfigu ráL  Kovászna .  SM.  61 50. 
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• 

. . .  

1 7. Jelenetes pásztorbot. enlaka. SM. 4t91 . 
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1 8 .  Kó lyhacs e m p e  kopját  ta rtó h u szá r ra l .  Ká szo n j a kabfa lva . S M .  439 1 . F. 5441 /'t . 
. , 

�:::'., 
. .  • .  

1 9 . · Kutyafej ben 've'gződ:ő pá szto rbot. SM.  5444/2. 
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:?(). Nyújtófa ágaskodó o roszló nos és kétfa rkú s�i ré n es lenyomata.  A Cse rey c s a l á  eJ ha gyaté k a .  S M .  A. 1 63 .  F .544 1 /4. 
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2 1 . I m ecsfa lvi  ke resztsze m e s  va r rotta s nőa l a kj a .  E rdé ly i  N é p r a j z i  M ú 7 e u m  gyűjtemé­
n y é b e n .  Ko lozsvá r. 

22. Izsákos fa lvéd ő részl ete. Arapatak.  SM.  5744. F. 5443/7 . 
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23. Na gyajtai  boká ly, l l .  József, ka la pcs k i rá ly á hrázo lásával .  I mecsfa lva . SM.  C. 1 49. 
F .  5440/3. 
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24. Nagyajta i boká ly, székely hartá rőrkatona  áb rázolásáva l .  I m ecsfa lva . S M .  53/83 y. ,  
F. 5440/ 1 .  

2'5. H u m o ros je lenet K iss Ernő nyerg ének 
csontborításá n .  SM. X. 1 87. F. 5438/8. 26. Je lenetes cseréptá L SM. 670 1 . F. 544 1 / 1 .  
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27.  J e l enetes cse-
réptá L SM. 6702. 
F .  5441 /2. 

•• 

28. Emberfejes bot. Déda .  SM. F. 
5444/6 . 
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29. Máktörő emberfejes d íszítménye. Zalán .  SM. 3878. F. 5443/2. 
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30 . Má ktörő e rn be rfej es  d ísz ít rn é n yc.  S e p s i s z e n tg yórgy.  F e l i rat : Gyá rfá s I stvá n 1 822. 
SM. 1 239. F. 5443/2.  
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Lucra re-a de fata o re ca s c o p  p reze nta rea � i  a.na l i z.a o rn a rn e n t a t i e i  f ig u ro l e  a ti t  de 

pe o.b i ecte l e  d e  a rta p o p u l a ra a f l ate i n  p a t r i m o n i u l  M uzeu l u i  d i n  Sfi n t u  G h eo rg h e, dt � i  

d e  pe c e l e  p rove n i te d i n  fosta s-a u a·ctu a l.a a r i e  d e  ·ce r·ceta re a a cestei  i n st i tut i i - satele 
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a tent ie  deose b i ta s u bstratul u i  a r h a ic,  l egat i n  pr i rn u l  rind de c u i t u l  st ra rn o � i l o r  �i cuitul 
rn o r\ i l o r, s a u  d i fer i tel o r  ri t u r i ,  de rn u l t e  o r i  cerern o n i·a·l e, rn e n i te de o o s i g ura  s a n a tatea, 

fec u nd i ta tea s-a u b e l � u g u l .  U r rn e a z a  a n a l iz·a c o rn plexa a d i f e r i te l o r  rn ot ive  a rn a m e n ta l e  

a v i rn orfe, z o o rn o rfe, fa ntastke � i  a n t ro p o rn o rfe, g e o rn etr i c e  o r i  l i b e r  desen ate .  




